
TUOMIO 29.5.1997 — ASIA C-357/96 

YHTEISÖJEN TUOMIOISTUIMEN T U O M I O (kuudes jaosto) 

29 päivänä toukokuuta 1997 * 

Asiassa C-357/96, 

Euroopan yhteisöjen komissio, asiamiehenään oikeudellinen neuvonantaja Götz 
zur Hausen, prosessiosoite Luxemburgissa c/o oikeudellisen yksikön virkamies 
Carlos Gómez de la Cruz, Centre Wagner, Kirchberg, 

kantajana, 

vastaan 

Belgian kuningaskunta, asiamiehenään ulkoasiain-, ulkomaankauppa- ja kehitys-
yhteistyöministeriön oikeudellisen osaston pääneuvonantaja Jan Devadder, proses­
siosoite Luxemburgissa Belgian suurlähetystö, 4 rue des Girondins, 

vastaajana, 

jossa kantaja vaatii yhteisöjen tuomioistuinta toteamaan, että Belgian kuningas­
kunta ei ole noudattanut geneettisesti muunnettujen organismien tarkoitukselli­
sesta levittämisestä ympäristöön annetun neuvoston direktiivin 90/220/ETY 
mukauttamisesta tekniikan kehitykseen ensimmäisen kerran 15 päivänä huhtikuuta 
1994 annetun komission direktiivin 94/15/EY (EYVL L 103, s. 20) mukaisia vel­
voitteitaan, koska se ei ole antanut kyseisen direktiivin noudattamisen edellyttämiä 
lakeja, asetuksia ja hallinnollisia määräyksiä, 

* Oikeudenkäyntikieli: ranska. 
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YHTEISÖJEN TUOMIOISTUIN (kuudes jaosto), 

toimien kokoonpanossa: jaoston puheenjohtaja G. F. Mancini sekä tuomarit 
J. L. Murray, C. N . Kakouris, P. J. G. Kapteyn ja H. Ragnemalm (esittelevä tuo­
mari), 

julkisasiamies: D. Ruiz-Jarabo Colomer, 
kirjaaja: R. Grass, 

ottaen huomioon esittelevän tuomarin kertomuksen, 

kuultuaan julkisasiamiehen 20.3.1997 pidetyssä istunnossa esittämän ratkaisuehdo­
tuksen, 

on antanut seuraavan 

tuomion 

1 Euroopan yhteisöjen komissio on nostanut EY:n perustamissopimuksen 169 artik­
lan nojalla kanteen, joka on saapunut yhteisöjen tuomioistuimeen 30.10.1996 ja 
jossa yhteisöjen tuomioistuinta vaaditaan toteamaan, että Belgian kuningaskunta ei 
ole noudattanut geneettisesti muunnettujen organismien tarkoituksellisesta levittä­
misestä ympäristöön annetun neuvoston direktiivin 90/220/ETY mukauttamisesta 
tekniikan kehitykseen ensimmäisen kerran 15 päivänä huhtikuuta 1994 annetun 
komission direktiivin 94/15/EY (EYVL L 103, s. 20) mukaisia velvoitteitaan, koska 
se ei ole antanut kyseisen direktiivin noudattamisen edellyttämiä lakeja, asetuksia 
ja hallinnollisia määräyksiä. 

2 Direktiivin 94/15/EY 2 artiklan ensimmäisen kohdan mukaan jäsenvaltioiden on 
saatettava direktiivin noudattamisen edellyttämät lait, asetukset ja hallinnolliset 
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määräykset voimaan viimeistään 30.6.1994 ja ilmoitettava tästä komissiolle viipy­
mättä. 

3 Koska komissio ei ollut saanut ilmoitusta Belgian kuningaskunnan täytäntöönpa­
notoimenpiteistä direktiivin 94/15/EY osalta, eikä sillä ollut tiedossaan mitään 
muutakaan seikkaa, jonka perusteella se olisi voinut päätellä Belgian hallituksen 
täyttäneen velvoitteensa, se lähetti tälle 9.8.1994 päivätyn virallisen huomautuksen 
EY:n perustamissopimuksen 169 artiklan ensimmäisen kohdan mukaisesti. 

4 Koska virallisella huomautuksella ei ollut vaikutusta, komissio lähetti 4.3.1996 
perustellun lausunnon, jossa se kehotti Belgian kuningaskuntaa ryhtymään direk­
tiivistä 94/15/EY aiheutuvien velvollisuuksien edellyttämiin toimenpiteisiin kahden 
kuukauden kuluessa perustellun lausunnon tiedoksisaannista. 

s Koska komissio ei saanut mitään ilmoitusta direktiivin 94/15/EY täytäntöönpano­
toimenpiteistä asetetussa määräajassa, se nosti käsiteltävänä olevan kanteen. 

6 Belgian kuningaskunta ei kiistä väitettyä jäsenyysvelvoitteiden noudattamatta jät­
tämistä ja ilmoittaa, että direktiivin täytäntöönpanemiseen tarvittavat toimenpiteet 
toteutetaan mahdollisimman pian. 

7 Koska direktiiviä 94/15/EY ei ole pantu täytäntöön säädetyssä määräajassa, komis­
sion kannetta on pidettävä perusteltuna. 
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s Näin ollen on todettava, että Belgian kuningaskunta ei ole noudattanut direktiivin 
94/15/EY 2 artiklan ensimmäisen kohdan mukaisia velvoitteitaan, koska se ei ole 
antanut säädetyssä määräajassa kyseisen direktiivin noudattamisen edellyttämiä 
lakeja, asetuksia ja hallinnollisia määräyksiä. 

Oikeudenkäyntikulut 

9 Yhteisöjen tuomioistuimen työjärjestyksen 69 artiklan 2 kohdan mukaan asianosai­
nen, joka häviää asian, velvoitetaan korvaamaan oikeudenkäyntikulut. Koska Bel­
gian kuningaskunta on hävinnyt asian, se on velvoitettava korvaamaan oikeuden­
käyntikulut. 

Näillä perusteilla 

YHTEISÖJEN TUOMIOISTUIN (kuudes jaosto) 

on antanut seuraavan tuomiolauselman: 

1) Belgian kuningaskunta ei ole noudattanut geneettisesti muunnettujen orga­
nismien tarkoituksellisesta levittämisestä ympäristöön annetun neuvoston 
direktiivin 90/220/ETY mukauttamisesta tekniikan kehitykseen ensimmäisen 
kerran 15 päivänä huhtikuuta 1994 annetun komission direktiivin 94/15/EY 
2 artiklan ensimmäisen kohdan mukaisia velvoitteitaan, koska se ei ole anta­
nut säädetyssä määräajassa kyseisen direktiivin noudattamisen edellyttämiä 
lakeja, asetuksia ja hallinnollisia määräyksiä. 
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2) Belgian kuningaskunta velvoitetaan korvaamaan oikeudenkäyntikulut. 

Mancini Murray Kakouris 

Kapteyn Ragnemalm 

Julistettiin Luxemburgissa 29 päivänä toukokuuta 1997. 

R. Grass 

kirjaaja 

G. F. Mancini 

kuudennen jaoston puheenjohtaja 
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